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Article 14 

1. The Parties undertake to recognise that 
every person belonging to a national mi- 
nority has the right to learn his or her mi- 
nority language. 

2. In areas inhabited by persons belonging to 
national minorities traditionally or in sub- 
stantial numbers, if there is sufficient de- 
mand, the Parties shall endeavour to ensure, 
as far as possible and within the framework 
of their education systems, that persons be- 
longing to those minorities have adequate 
opportunities for being taught the minority 
language or for receiving instruction in this 
language. 

3. Paragraph 2 of this article shall be im- 
plemented without prejudice to the learning 
of the official language or the teaching in 
this language. 

Article 15 

The Parties shall create the conditions 
necessary for the effective participation of 
persons belonging to national minorities in 
cultural, social and economic life and in 
public affairs, in particular those affecting 
them. 

Article 16 

The Parties shall refrain from measures 
which alter the proportions of the popula- 
tion in areas inhabited by persons belonging 
to national minorities and are aimed at re- 
stricting the rights and freedoms flowing 
from the principles enshrined in the present 
framework Convention. 

Article 17 

1. The Parties undertake not to interfere with 
the right of persons belonging to national 
minorities to establish and maintain free 
and peaceful contacts across frontiers with 
persons lawfully staying in other States, in 
particular those with whom they share an 
ethnic, cultural, linguistic or religious ident- 
ity, or a common cultural heritage. 

2. The Parties undertake not to interfere with 
the right of persons belonging to national 
minorities to participate in the activities of 

Artikel 14 

1. Parterne forpligter sig til at anerkende, at 
enhver person, der tilhører et nationalt min- 
dretal, har ret til at lære sit mindretalssprog. 

2. I områder, der traditionelt eller i større antal 
bebos af personer, der tilhører nationale 
mindretal, skal parterne, hvis der er et til- 
strækkeligt behov herfor, så vidt det er mu- 
ligt og inden for rammerne af deres uddan- 
nelsessystemer søge at sikre, at personer, der 
tilhører disse mindretal, har passende mu- 
ligheder for at få undervisning i mindretals- 
sproget eller for at blive undervist på dette 
sprog. 

3. Stk. 2 i denne artikel skal gennemføres uden 
at være til skade for indlæringen af det offi- 
cielle sprog eller for undervisningen på dette 
sprog. 

Artikel 15 

Parterne skal skabe de nødvendige forud- 
sætninger for at personer, der tilhører natio- 
nale mindretal, kan deltage aktivt i det kul- 
turelle, sociale og økonomiske liv og i of- 
fentlige anliggender, især dem, der vedrører 
dem. 

Artikel 16 

Parterne skal afstå fra forholdsregler, som 
ændrer befolkningssammensætningen i om- 
råder, der bebos af personer, der tilhører na- 
tionale mindretal, og som har til formål at 
begrænse de rettigheder og friheder, der føl- 
ger af de principper, der er nedfældet i nær- 
værende rammekonvention. 

Artikel 17 

1. Parterne forpligter sig til ikke at gribe ind i 
den ret, som personer, der tilhører nationale 
mindretal, har til at etablere og vedligeholde 
frie og fredelige kontakter over landegræn- 
serne med personer, der lovligt opholder sig 
i andre stater, især med personer, som har 
samme etniske, kulturelle, sproglige eller re- 
ligiøse identitet eller med hvem de deler en 
fælles kulturarv. 

2. Parterne forpligter sig til ikke at lægge hin- 
dringer i vejen for den ret, som personer, der 
tilhører nationale mindretal, har til at delta- 


